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L A G R O S S A D E N A D A L 
(Escenes casolanes de cada any) 

ABANS DEL SORTEIG 

— L l u i s a l 
— Q u è vols , T o n i ? 
— T é ; guàrda axò a la calaxera. Vés en compte que no 

s'estravi i . V u l l d i r que quan t 'ho deman i sàpigues h o n l para. 
—Què es axò? 
—Es u n ta ló d ' u n d u r o que he posat a un b i t l le t de la 

grossa. 
—Més va ldr ia que l'haguesses esmersat en la compra d ' u 

nes sabates pel x i c h , que d'esbotzades que les por ta , aviat se 
l i quedaran sense soles y sense cuy ro . 

—Bé, ja sé lo que 'm fa ig; y no ' t f iqu is ab els meus nego
c i ï , dóna , que no h i enténs. 

— D'axò'n d ius negocis...? L lençar un d u r o com q u i t i ra 
una escopinada a terra? El negoci d 'En Robert ab les cabres! 
Y ara, que f ins les patates van a pes d 'or i Y una l l i u ra de b a 
cal là costa un u l l de la cara! Axò si no hem de fer cua! 

— V e t a q u i lo que sou les dònes; may sabèu vèurehi més 
enl là del nas. Si d 'aqu i qu inze dies v inch y ' t d i c h : d ó n a m a-
que l l ta ló , que me l 'han de cambia r per c inch m i l du ros , 
¿quó'm respondràs? Moya, q u i no risca no 'n pispa. ¿Qué es 
u n d u r o , per guanya rnh i c i nch mi l? 

— A h , T o n i ! Ja tens un n o m que t 'escau. C inch m i l du ros ! 
A b tants b i t l le ts , sor t i rà caba lment el t e u ! 

—Es tan bo com els al tres, y tots són a la matexa u rna . 
— B a b a u ! No hem nascut nosaltres per t reure r i fes! 
— T o t h o m ha nascut igua l ; jhey l per çò. Y ' l n ú m e r o es 

magn í l i ch ! Mí ra te ! ; cap y cua. S i 'm sembla que ja ' l veig a les 
l l istesl 

— L o que veuràs, els d i ts del peu d ' E n Nasiet, qu 'av ia l l i 
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sor t i rhn de les sabates a pendre la fresca. Y en aquest temps 
tan galdós per péndrela! A b aquest fret que pela, pobra 
erial ural 

— Sempre surts ab la matexa cançó! Si no aventurèm un 
du ro per t reuren c inc l i m i l , d u r ò m pochs capellans al enter ro . 
Si la t rayèm ja veuràs que. . . 

— Bé, bé, déxat de somnia r t ruy tes . 
— En Baptista del pis d 'aquí al costat, també h i té u n 

d u r o . 
— Q u i n al t re me 'n anomenes! En Bapt ista! E n aquest 

tarannà, entre el l y t u , si m 'embrutes t 'emmascaro. 
—¿Qué no t 'agradaria treure? S i 'm d ius que nó , no' t 

creuré. 
— Però si sé que no t reu rèm! Rccòrdat l 'any passat què 

vàrem t reure. 
—Si sabs endev inar lo que te de sucechir , pòsat a fer pare-

nòstr ichs com el Siragussano. 
—Ja veuràs com els d iners que tregües, podràs embo l i ca r -

los ab una fu l la de b r u c h . 
—Ja ho veu rèm. Guàrda , guàrda ' l ta ló ; que no se t 'es t ra-

v l i . No ' l barregis ab altres papers. 
—¡L lás t ima que no s igu i un ta ló per les sabates! ¿El tens 

ben desat en aquest recó de calaix? ¿Veus? 
—Està bé. 
— Donchs , que s'hi est igué, y quan se tregüe la r i f a , ' m diràs 

qu i té rahó. 

E L DIA DEL SORTEIG 

— Bapt ista! 
—Què h i hà, T o n i ? 
—Encara no han arr ibat l l istes de la rifa? Bé's fan g ruar ! 
— N o n'he pas senti t c r idar encara. Bé prou qu 'ho escolto. 
— Q u i sab si a n'aquesia hora ja som richsl 
— Q u i sab. Mare de Deu ! T a n t podr iem serho nosaltres 

com un al t re. 
—Es lo que jo d ich a la L lu isa ; però, ella que no t r e u r è m , 

que no t r e u r è m . 
—Déxales cantar a les dònes. La meva per ço, no té aques

ta flaca. 
— A h ! ¿No l i fa rès que prengués bit l lets? 
—Cal A l revés. Sense d i r m e n una parau la , ella va posar 



una apuntac ió de c i nch rals a un dèc im de cà'l adroguer , y 
un ral al bacallancr de la Boquería; y poiser a lguns altres que 
se'n cal la. 

— A x i s sí qu 'ent re tants números mò l t serà qu 'ent re tu y 
el la no l lcpòu que l com. 

( U n a veu del ca r re r . ) «Els p r imers números de la lo ter ia ! 
Deu cènt ims!» 

— l lAnge laü ¿Sents, Baptista? 
— S o n í m al balcó. C r i d è m l o . Ey, t u ! 
— Noy ! , noy ! A q u í , aquí da l t . 
—Què h i hà? (respon el venedor) . 
— Pújan una. 
— B a x è u , si vo lèu , qu 'a l t ra feyna t i nch . Les pr imeres sòrts! 

Dèu cèn t ims! 
—Ja h i baxo, T o n i . N o fos cas que les vengués totes les 

l l istes! 
— C ó r r e ! N o y , espératl Qu'es un 78 m i l la pr imera? Que 

ho es? 
— N ó ; es d i r , no ho sé. N o ' m cuydo més que de vendre . 
— N o sabs si ha v i ngu t a Barcelona la grossa? Axò bé ho 

sabràs. 
— N ó ; ja ho t robarèu aquí . Les pr imeres sòrts! Dèu cèn t ims! 
— P ú j a aviat . Bapt ista. 
—Ja pu jo . (Cr idan t des de l 'escala.) E l nos t re 'm sembla 

que no h i es. 
—Vo ls d i r . . .? Que acaba en set la pr imera? 
— Es lo qu 'est ich m i ran t ,—respon des de l 'escala.— 
U n seny o r d 'un ¿M/CÓ; — No són pas aquestes les p r i m e 

res sòr ts .— 
—Gràcies! Es d i r qu'encara no se sab? 
—Sí senyor; a la Bolsa, qu 'a ra 'n v i n c h , h i hà un te legra

m a . A l l í se sab més aviat . 
—Que ha v i ngu t a Barcelona la grossa? 
— N ó ; ha anat a Cádiz. 
—Gràcies! En t ra , Bapt ista. 
— T é ; m i r è m sí. . . per que no ho sé veure. 
—Ja sabs qu'aquestes no són les pr imeres sòrts? Ax is ho ha 

d i t aquel l senyor del balcó del davant . ¡ A h ! ¡Senyor! jSenyor! 
Fàci ' l favor. . . 

— Q u è s'ofereix? 
—Que acaba en 7 la pr imera? 
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— N ó ; acaba en 5. Es un 22 m i l . 
—Malch i t s iya. Potser la L lu isa t i n d r à rahó y me n 'hauré 

de sent i r de verdes y de madures . 
—Ja veuràs, T o n i , tal vegada aquest senyor no n'està p rou 

ben enterat. Lo més segur es esperar que v i nguen les ll istes 
of ic ia ls. Fóra d'aquestes, no h i hà que fiar. 

DOS DIES DESPRÉS DEL SORTEIG 

( E n T o n i y E n Bap l is la , pu j an t l 'escala).—¡Si al menys 
hagués acabat en 7, nos haur ien tornat el d u r o ! 

— Q u è hi vols fer, T o n i ! La de casa ha estat més a f o r t u 
nada. 

—Què ha tret? Ja't vaig d i r qu 'ab tantes apuntac ions . . . 
— L i to rnen el ral que tenia a ne'l dèc im de la plaça. Aca 

ba en 5. 
— A x i s encara l i queda axò per posar a la de Cap d 'any . 
— A d é u , T o n i ! 
— A d é u ! Hem estat de pegs! 
— L l u i s a . . . ! ( T r u c a n t a la po r ta ) . 
—Ola ! Estava cercant un pedàs pels genol ls de les calces 

d ' L n Nasiet, que tots l i r i u e n . 
— C ò m tens l 'esmorzar? 
—Ara acabo de fer rescalfar aquel l arròs que va sobrar ah i r 

vespre. 
—Què es axò? U n pollastre? 
— N o havia pensat a d i r t h o . Es un capó que m'ha fet 

pu jar la senyora del p r ime r pis. 
—De q u i n Sant? 
— C o m que d i jous v inen t som a Nada l , s 'haurà recordat de 

quan va desocupar, que vaig baxarhi tota aquel la n i t . 
— T e n s rahó. Pobra senyora! Es m ò l t considerada. 
— Bé; y la rifa? N o me'n d ius rès. Que no tenien les ll istes 

al estanch? 
— L a rifa? Que' t penses que no t i n c h altres mals de cap 

que pensar sempre en la matexa cosa! 
—Però aquel ls c i nch m i l duros que tenies al pap...? S'han 

tornat aygua-po l l? 
— N o sabs qu 'ha anat a Cádiz la p r imera l 
— D o n c h s , què has tret? 
— N o m'amoh ines ! P rcgún taho a n 'En Baptista que . . . 
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—Que 'n n'nch de fer d 'En Baptista? No t 'ho deya que no 
te'n veuries m i t j a mal la d 'aquel l malaguanyat duro? 

— Per çò no serèm més r ichs ni més pobres. Ja t e n i m 
aquest capó, que'ns estalvía' l gasto. 

—Si no hagucsses posat a la r i f a , t i n d r i e m el capó y ' l d u 
r o , que 'ns v i nd r i a m ó l t bé per fa rc i r lo . 

— M a y estàs contenta ! T e n s el capó, y ara voldr ies fa rc i r lo . 
Còu lo tot so l . E l fa rc iment no més fa que disgustar la v ianda. 

— M ó l t bé, quan n 'h i hà, nos el mengèm el fa rc iment . 
—Però no adoba' l gu isat . Y.. . vaja, no ve d 'aquí . Y si h a 

gués tret a lguna cosa, ¿qué diríes? 
— N o ho sé, per que de segur que t 'ho malgastaiíes t o r 

nant a compra r b i t l le ts. 
—Al lavo rs ja ho hau r íem v is t . M i r a la d 'En Baptista. 
— L a Gracia? 
— La Gracia; la Gracia. 
— Ha tret? 

I — A b una par t ic ipació que tenía en un b i t l le t de la plaça. 
—Ben bé que l i v i nd rà . ¿Que h i tenía mó l t? T a m b é u n 

duro? 
— N ó ; un ralet. 
—Sí que déu haver tret una miser ia ! 
—Ja se sab que no t o t h o m pot t reure la p r imera . 
— Q u a n t haurà tret? ¿Vuyt ò nou pessetes...? Deu n 'h i dó ; 

perquè ella es com nosaltres pe rdonam, si fa no fa. 
— L i han tornat els d iners . 
—Y d'axò també 'n d i u treure? Ja, ja , ja . ! 
—Veus lo que són les dònes? L 'amb ic ió cega. 
— L i han to rna t el ra let . . . ! Ja podrà t i ra r ga l l i na a l 'ol la ab 

aquest cap i ta l , que no l i espessirà'l ca ldo. 
—Va ja , vaja! Dónam l 'esmorzar y no ' n par lém més. Jo es

tar ia ben content que m'haguessen tornat el d u r o . 
— A q u i ' n donaràs la culpa? N o l 'h i haguessis posat, ara' l 

t indr ies . 

CONRAT ROURE 



LA OLIVADA 
(Del poema de les ¡lories) 

L'Angel qui guarda' ls camps plegà ses ales 
y en la pau de les boyres s'es reclòs; 
als gorels vells blanquegen les nadales; 
l 'or del autumme en l'horisò s'es f o s . 

Les argües dels bassals s'han adormides, 
l 'harpa viva del bosch ja no té r i m i 
y sonen les esquelles gelebrides 
de les ramades qu'han baxal dels cims. 

A l ombrívol dintel l de sa cabana, 
com una rosa blanca ta rdora l , 
guay la ' l sol moribon una hortelana 
sota les ertes branques del p a r r a l . 

Som al Desembre congelat, la entranya 
del camp tremola, com un cor glaçat; 
de neu verge es florida la montanya 
y un bell estol de gripes ha passat. 

La f r e d a boyra pels fondals extesa 
vessa ta bruna cendra de son dol, 
cobrint del camp la v i rg ina l nuesa, 
y després s'aclareix y surt el sol. 

La Olivada comença...; tremoloses 
les oliveres, sobre'ls camps deserts, 
mostren l'esplet d'olives lluminoses 
com miriades d'ulls al sol oberts, 

y floreix en estol de cullidores 
cantant corrandes, olivars endins; 
ses veus d'argent, gebrades y sonores, 
l'ala del vent les porta pels camins; 

¡'olivada es al plè. tothom t rag ina , 
el foch nou dels molins se va abrandant 
y ' l s ulls y ' l s cors escalfa y enl lumina. 
com una viva flama d'Esprit-Sant. 
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Mí de Nadal.' La terra s'es reclosa 
sota l 'aur i f ich pabelló dels cels; 
l'home en la pau del inf in i t reposa 
y envers Betlòm voleyen els estels. 

Per caminal gebrat de la cabana, 
dins del misteri de l 'augusta nit, 
va a la Missa del gall una hortelana 
qu'un amor porta dins son cor florit. 

11 

Els Reys d'Orient han arr ibat 
dins de la nit plena d'estrelles; 
enllà de l 'horta s'ha escampat 
un remoreig de maravelles. 

Porten els vents 
olors de mirres y d'incèns 
y una c laror d 'Epifania 
pels olivars se di fonia 
enllà dels camps en solitut, 
y ' l s bells estols de cullidores 
van destrenant, feynejadores, 
sos dolços cants de joventut. 

Cada corranda, una fa ldada ; 
cada ol ivera, un g ran esplet; 
¡any d'abundor! any d'ol ivada! 
n i mans ni cors no tenen f r e t ! 

Son himne al Sol ha dit l 'alosa..., 
la clara j oya s'es difosa 
d'un ametller qu'es gebre en flor, 
y entre ses branques s'expandia 
la lluminosa melodia 
d'un bell exam d'abelles d'or. 

Dins dels poblats hi remoreja 
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la dolça fressa dels molins 
y l 'o l i i'erge Uuhenteja, 
dexant son rastre pels camins, 
y per les hortes s'ha escampada 
la gran onada de per fum: 
la Candelera es arr ibada 
y tot el temple es ple de l l u m ! 
crema la l lànt ia del Sanl-Crist 
ab l 'o l i nou, com una estrella, 
y ja no apar Jesús tan trist 
dins la foscor de la Capella. 

i 
J 

/ / / 

Dins del mol i g lor iós de la masia 
pare, fills y servents són congregats 
al entorn del g ran foch que di fonia 
amoroses y dolces claretats. 

Fan el sopar de la cullita nova, 
els cors de clara joya són curul ls 
y cada l lengua un mol de gràcia trova 
y un esguart d'amor nou tenen els ulls. 

Y diu l 'herèu:—Al se'a Pasqua florida 
un l lebrer dels més f tns me vul l comprar, 
qu'es allavores que'l bon temps convida 
a escometre guineus pel comellar.— 

Un anell d 'or demana cada nina, 
un f luv io l de fira'ls infantons. 
y la foguera de la l l a r afina, 
y s'adorm la maynada pels escons. 

Llavors l 'avi digué:—Tinch una pena; 
qu'es tan mateix un go ig . . . y us la vul l d i r : 
L'olivada aquest any ha sigut plena; 
donchs en la pau de beu ja puch mor i r .— 

Y a la dolça l langor de sa paraula 
la flama de la l l a r s'anà fonent . 
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y volaren les ombres per la taula 
en un misteri august de Sagrament. 

Y deya finalment:—Le. nit passada 
un somni m'es vingut del al t re món;-
tots ohien sa veu maravellada 
aO els ulls closos y acotat el f r o n t . 

—Era un merlot qua l béch vermell 
duya una oliva l luminosa; 
de ma finestra en el dintel l 
brandà son ala generosa 

y dins la nit glaçada y bruna, 
seguint el vol de les estrelles, 
volant, volant, se perdé entr'elles, 
a la l lum blanca de la l lu i ta. 

Y a l l í la oliva resplandia 
com una cuca de Sant Joan, 
y per ma cambra's d i fon ia 
la dolça l lum del o l i Sant. 

Jo a recol l i r ia m'axecava, 
de la visió maravellat, 
y en mes mans trémoles vessava 
dolls de divina claretal; 

y dins l 'entranya'm tremolava, 
com un aucell, el cor glaçat.— 

Y sa veu dolça s'estingla 
dins la tenebra del mo l l , 
y quan tornà la l lum del dia, 
era finat el vell padr í . 

MOSSÈN A N I O N NA VARRO 



vi 
A C A L A N T I Q U A R I 

(Acabament) 

L ' ing lès , a qu i el l acompanyava en sa vis i ta als an t iquar i s , 
era un home sapat, r íg i t y ben vestit y de poca lav ia , qu i c o n 
trastava ab el peng im-pen jam de son company , desnar i t , m o -
vedís y xerrayre. «Aqu i tenen al gran Mis ter H u d s o n , el 
p r imer an t i qua r i de Londres;» espetegà al ent rar En T o m à s , 
a qu i l ' inglès l i féu un expressiu gest ab la mà dreta y l i d i r i g í 
una m i rada t ïb ladora per a parar en sèch sa vèrbola d i t i r à m -
bica; y emprenent als Carranza, els hi d igué resolut : « T o 
compro lodo de Carlos ! ¡ I , Car los V I y Fe rnando V I I . * « A q u i 
l iene V. retratos a l «aceite» de esos Reyes que Dios tenga en 
su Santa Glor ia» l i contestà c o m p u n g i d a la S i lver ia . «No 
gus ta rme, son malos los Reyes.» «Cómo que son malos? oye, 
t ú , C a r r a n c a , tú que sabes h is tor ias, d i le a este señor que m a l 
pueden ser malos, si hace años y más años que descansan en 
la p a \ dej Señor , sobre que cuando v iv ieron f u e r o n tan buenos 
como cualqu iera otra clase de Reyes.» «No qu ie ro decir malos 
Reyes ,— respongué l ' ing lès,— qu ie ro decir ?HÍJ/OS re t ra tos . . . 
¿hay más cosa?» «Telas del siglo X V I I I . » «Mi remos . . . ¿Cuánto 
ésta?» «Quinientas pesetas,-»—d\gué ab veu forta la S i lver ia 
per a imposarse a son mar i t qu i anava a ob r i r la boca. «Ciento» 
d igué l ' ing lès. «M?, M i s l e r , no, no puede ser.» «¿Cuántas 
ropas hay?» «Doce.» «Mi remos . . . Ciento péselas doy cada una 
y compro todas* y's tragué la cartera y posà d a m u n t la pi la 
d'aquel les, les m i l dues centes pessetes en b i t l le ts del Banch. 
Els Carranza, davant dels b i t l le ts tan amatents , se donaren 
una l lambregada d ' in te l igenc ia y acceptaren. «Buenas tardes» 
d igué l ' inglès anantsen, ja negra n i t , ab En T o m à s qu i 
s 'emportava l ' emba lum de les dotze teles. 

A l s pochs m i n u t s , un quar t a tot est irar, comparegué 
novament En T o m à s , q u i venia apressat a cobrar el tant per 
cent de cor redur ía d 'aquel la excelent y ràpida venda realisada 
ab la seva in te rvenc ió . Y una vegada cobrada, efecte sens 
dubte de l ' i n f luenc ia op t im is ta que l i in jectà ' l b i t l le t de cent 
pessetes que l i donà En Carranza, s'assegué predisposat a ma
nifestarse ab les més grans fantasies que l i sugerís sa enardida 
imag inac ió opu len ta . «¿Han vist vostès que pochs romanços 
gasten aquesta gent quan compren? Quan t ne vols, tant te'n 
d o n o , y p a m , p a m , pam y peix al cove.» «També sab regate
ja r , c o m nosaltres pe rdonam aqueix Mis te r ,— objectà E n 
Condomines , l 'etern con t rad ic to r ;— oh y q u i n s manus els 



inylcsos!» Mes En T o n i h s , q u i ja tenía l 'arrencada, anant c o n -
nuan t sa verborrea, y c o m si no l 'hagués sent i t : «Però axò 
no es rès: encara tracto jo ab gent més pràctica y ràp ida, els 
de Bi lbao que n'han après dels inglesos, els séus mestres. 
Se"m presenta, per exemple , una peça de p r ime ra , un retaule 
del xv al x v i , d 'aquel les coses que'n sur t una «cuanto sel·l iS". 
Els par roqu ians d'aquí p rou vénen atrets per la nova de l 'ad
qu i s i c i ó . Q u i n'ofereix dos m i l pessetes, qu i dos m i l c i nch 
centes y p a r c V. de contar : rès; una miser ia . Jo ja'ls ho d i ch 
per endavant ; axò no es per a vostès. Qu'cs cas de poguer lo 
vendre a c iu ta t . Però jo prou sé q u i me l'ha de compra r , y cap 
a B i lbao fal la gen i ; me presento a casa d 'En Rey, el navier y 
banquer ¿saben? y l i d i ch a En Rey: «O/a, D. T i b u r c i o , tengo 
p a r a V. una cosa buena porque s i : m i re V. esta f o t o g r a f i a de 
un retablo de lo más hermoso del X V a l X V I y caiga V. de 
espaldas.» E l l se la contempla un ins tan t , per que es p rou i n -
te l igent per a compendre totsegui t de que's t racta, y ' m d i u 
dice: *¿Eslá sano?'» «Sano.» «¿Cuánto?» «Doce m i l pessetas, que 
es cosa f i n a , don T ibu rc io . . . » «Me basta con lo que me has 
d icho, Tomás ¿quieres a l gun anticipo.' '» «Tan to como an t i 
c ipo, no, pero como y a tengo hechos gastos de viaje. . .» «Com
prend ido .» Obre la caxa, y p a m , p a m , p a m : « A h i van dos m i l 
pesetas, y en cuanto reciba el retablo, te mando las die^ m i l 
del ala.» 

«Esto es vender, señora S i l ver ia , lo demás son pampl inas.» 
Aquesta l i fa: «Pero, amigo Tomás, ¿cómo no le coloca usted 
a esc señor todo lo que tiene usted en la t ienda des de que la 
ab r ió , y a que tiene tanto va l imiento con él?» «Porqué solo com
p r a piezas de museo; a m i hace t iempo que me lo tiene d icho: 
«Tomás, si algo pasa p o r tus manos, de lo que y a sabes pueda 
convenirme, me lo traes, y no te asuste el prec io , que si es cosa 
de empeño y o p a m , p a m , p a m . d ine ro a l canto.» «Com el se
nyor Calderer» ind icà E n C o m a m a l a ; «aqueix tampoch vo l 
rès que no siguí de p r imera , y per senyes que per a logra rho 
té un excelenl consu l to r com no n 'h i hà d 'a l l re.» «Vaja, no 
s igu i tan modest, senyor C o m a m a l a , que també vostè es un 
l ince.» «Bé, bé, déxis d 'orgues, Mar t ínez.» «¿Cóm que nó? bé 
ho sab prou t o t h o m la mà trencada que h i té vostè en les a n 
t igu i ta ts : l làst ima que no posi tenda: tanta cosa bona que 
té vostè: els af ic ionats hi acud i r ien com les mosques a la me l .» 
«Vaja, p rou bestieses,» l i reptà En Comamala ab aquel ls 
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promptes que Deu l i ha donat . «O l i , y a propòsi t» d ipué En 
Cu le l l a ; «¿Que no saben lo que ha passat ab una venda que 
s'anava a fer al senyor Calderer? Ja saben vostès q u ' E n Bau 
y ' l séu soci tenen una escul tura hache de les darreries del x i v 
ò començos del xv , y que 'n vo len c inch m i l pessetes rodones. 
I"! senyor Calderer y' l séu assessor anaren a vèurela, y després 
del regateig consegüent , n 'arr ibà aquest senyor a ofer i r q u a 
tre m i l c i nch centes. N o l l igaren tractes, y ' ls v is i tants s 'en-
to rna ren . Y vetaqui que, als pochs dies, En Bau y' l séu soci's 
repensaren y anaren a casa del senyor Calderer per a vèndre l i 
encara que no poguessen t reuren més. Y, filiéis de Deu , ¿sa
ben lo que va passar? que t robaren la pona de la casa m i g 
tancada: el senyor Calderer s'havia m o r t . A ra , que ce rqu in 
per aquí qu i ' l s en d o n i n i quat re m i l c i nch centes n i dos m i l 
c i nch centes pessetes. S'ha d 'aprof i tar l 'ocasió: el nostre nego
ci es bo ig «Mi ra si es boig» saltà E n Comamala qu i sa
bia' l cas expl icat per En Mar t ínez tan t ò més bé q u ' c l l , «que 
avuy precisament s'ha venut aquexa magní f ica imatge ¿per 
quan t d i r ieu?. . . per setze m i l pessetes, lo qua l vo l d i r que 
si' ls séus venedors haguessin t emu t el perdre l 'ocasió de v e n 
dre bé l ' imaige y l 'haguessin donada per les quat re m i l c inch 
centes, no haur ien pas fet l 'esplèndit negoci que' ls ha per-
v i n g u t després. En axò de la compra y venda d 'an t igu i ta ts , 
h i entra per mò l t lo c i rcuns tanc ia l ,—ò siga la sòrt,» objectà 
E n Mar t ínez . « Y la p u p i l a ¿no es verdad don A m o n i o ? » 
d igué la S i l ver ia , mi ran tse al séu m a r i t . «Es c iar , p r imer 
que tot es enténdreh i ;» contestà l ' in ierpe lat ; «es el modo de 
d o m i n a r el mercat y d 'aprof i iar la ganga. Ara mateix ja saben 
les vendes que s'han fet aquí d 'unes p in tures v ingudes de qu i 
sab h o n t : qu i ' s podía pensar qu' f l Barcelona's venessin tan 
bé, no sols pel respectable preu de les matexes, s inó l ins per 
la classe de les p in tu res , sa verdadera filiació y sos real ismes. 
Va bastar que sonés un n o m repu'.at d i ns la p i n tu ra de l 'èpo
ca, per que , sense filar p r i m , s 'adqui r iss in ab ben escàs rega
te ig . Vèus aquí un a l i re cas en el que realment h i ha entrat 
la sòrt.» «Y ara, vetaqui un al t re cas en que hi ha entrat la 
pega;» d igué En Carranza; «lo que l i ha succehi l a En Nof re , 
q u i va comprar per bo un preciós esmalt pagant lo de debò, 
y cregut de qu'era ant ich el va vendre a un senyor foraster, 
y aquest, imposat després del engany, va portar als T r i b u n a l s 
al pobre No f re , q u i ha t i n g u t d 'entregar, no sols el p reu r e -



but , s inó les costes: y en axò, quan tractà de recobrar lo del 
qu'a n'ell l 'h i havia venu t , ja havia desaparescut el brètol.» 

Aquesta relació fou acu l l ida pels oyents ab somr iures y 
mirades d ' in te l igenc ia qu i denotaven les reserves que qu iscú 
d'ells se feya, tractantse d 'un assumpte tan llefiscós com a-
que l l , la expl icació del qua l els havia dexat que lcom v io lents 
respecte al boni fac i d 'En Carranza, si no s'hagués presentat 
en aquel l m o m e n t la senyora T u y e s , una corredora de més 
empenta que un cabo de gastadors. «Y donchs , què hi hà de 
n o u , senyors conspiradors?» etgegà totsegui t la rev inguda y 
dec id ida senyora T u y e s . «Què vol que hi hagi?» respongué 
E n C u l i l l a ; «poch y ma l repart i t .» «Y ¿qué l i falta a vostè, se
nyor C u l i l l a , sempre tan alegroy y f u m a n t sense par, r com 
un senyor de la Tabacalera?» «Vaja, senyora T u y e s , no s bu r 
l i dels pobres, vostè ray que té' l passament assegurat com a 
v iuda d ' un sargent de carrabiners.» «No par lèm de coses t r is-
tres, C u l i ' l a . . . S i l i ' e r ia , vengo del Monte y , como usted no esta
ba a l l í , no he quer ido desaprovechar la ocasión de a d q u i r i r 
p a r a usted unos encajes de Bruselas de lo más fino que h a y a ; 
ahí van.» La Si lver ia ' ls m i r a y rem i ra , y al cap d 'uns m o 
ments els hi to rna tot d i h e n t l i : «Señora Tuyas , y o no d i ré 
que no sean finos eslos encajes, pero si que le d i ré a usted que 
no son Bruselas.» «Pues que son? Valències? Ing la ter ras?» « Y 
ca, señora Tuyes, son catalanas imi tac ión de Bruselas.» «Pero 
si las han subastado en el M o n t e como Bruselas.» «Y donchs 
de què l i ha servi t , senyora T u y e s , l 'haver tractat tants anys ab 
el séu mar i t les t r i fu lgues del con t rabàndo l , si encara's dexa 
donar gat per Hebra?» «Senyor C u l i l l a , no m 'encengu i , ja 'n 
t i nch prou ab lo que m'ha d i t la senyora Si lver ia.» «Pero que 
te he dicho y o que pueda ofenderle?» «Pues no es nada, que 
me ha desacreditado usted delante una concurrenc ia entre la 
que creo estar bien reputada.» ¡.Reputada como v iuda, si , como 
buena pagadora , lo mismo; pero , h i j a , en lo de los encajes, hoy 
p a r a t i , mañana p a r a m i , lodos estamos espuestos a un i n f u n 
dio.» «Todos menos usted, señora S i l ver ia , y a , y a . » «Pero, 
mu jer , no sea usted terca, con ese genieci l lo que Dios le ha d a 
do. . .» «Pues no es poco el que gasta doña S i l ve r ia , y , sino, que 
lo d iga su mar ido .» «Bueno, senyora T u y e s , a m i no m 'h i f i 
qu i ; » objectà En Carranza. « } ' déjala a m i señora, doña Ger 
t rud is Fetnenlas, v iuda del coronel don Sancho del Val le, que 
en paz descanse; no l legan a m i cor te ja sus t i r i tos .» «Claro , 
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COMIÓ que doña S i lver ia de las Casas de C a r r a n c a , eslá aco ra 
zada con la amistad in t ima de todos los marqueses, -icondeses»y 
«icluqueses»—quc d igo de l ia rce lona l—de España entera.-» «Con 
mucha hon ra , si a l guno nos quiere bien, y que? Más le va l iera 
a usted, señora T i n es, enterarse bien de como le v in ie ron a su 
esposo los machacantes que le dejó a l m o r i r . » «Que quiere us 
ted decir con eso, señora Si lver ia?» «.. .Que ja d u r a massa 
aquesta marmanyer ía» mani festà ab tò d 'au tor i ta t En C o m a -
ma la ; «y que c a l l i n , que vénen parroquians.» 

E fec t i vament , a l lavors ent raren les Molgosa, mare y filia, 
que hav ien dexat el cotxe de dos cavalls a l l i aprop com altres 
vegades hi dexaven l 'auto per a ar t i cu le ja r a cà' l an t i qua r i un 
tros de domàs, una randa venturera ò un vano au bon m a r 
ché. Encara estaven regatejant unes poques pessetes ab una 
constancia exemplar , quan entrà a la tenda una al t ra parel la 
de mare y filla compradores de ceràmica. La d i ferencia de 
p roced imen t d 'unes y al tres, consist ia en que la filia Molgosa 
p rompte cedía en l 'acceptació d ' un preu e m a h o n a t , tot y i n s -
tant la sa mare a no admèt re l , quasi s is temàt icament , y qu 'en 
les al tres, les mare y filia Esp ina l , la filia era la qu 'est i rava ' l 
vestit de la mare per a que no s'engresqués en les a d q u i s i 
c ions , car aquel la senyora ho vol ia comprar to t . En C o m a m a -
la, ab m o l t bon a c ó n , s 'endugué als te r tu l ians que fins ales
hores havien escalfat les cadires, tamborets y caxes de la b o 
t iga , no ob l idantse d arrastrar a la senyora T u y e s su l furada 
fins al e x t r é m . Ax i s pogueren i nqu ib i r se a la tenda les quatre 
senyores compradores y dexar en l l iber ta t a n'aquestes y ais 
Carranza per a donarse la batal la. Y fou encara més previsor 
del que's creya E n C o m a m a l a , perqué com si s'haguessen d o 
nat cita aquel la tarda d ins la bot iga dels Carranza, hi c o m p a -
regueren l 'a lemanya esposa d ' un prop ie tar i panxu t y supe r f i 
c ia l en to t menys en la far taner ía , la qua l feya colecció de ca 
char ros ro los, com ella matexa deya, especialitat que l i anava 
m ò l t bé al séu mar i t a q u i tant se l i endonaven sencers com 
trencats, bonichs ò l let jos, d 'una època com d 'una a l t ra , ab 
tal que fossen lo més barato possible. «No puedes quejarte, n¡ i -
n i n . de que abuse de m i af ic ión» l i deya la rossa y elegant m u 
l ler «pues escojo lo que nadie quiere y que p o r esto me lo dan 
barato.» Y el l beat i f icament somreya acariciantse la t i vanta 

•panxa: «Eres un ánge l . L i l i mía.» 

Y al lò fou un j u b i l è u : el comte del Ruiseñor ab son secrc-
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t a r i , l 'art ista aristòcrata y sport ista Canal les, M m o . Duchesne 
du T e r r a i l , gran compradora d 'adornos femen ins an t i chs . 
Tínglesela H a r d i n g , coleccionista de m in ia tu res , el senyor de 
los A l fares, posseidor d 'hermosos rellotges de butxaca de t o 
tes èpoques, els germans Bol ívar , amer icans tot just in ic ia ts 
en les ant iga l les, etc., etc. Es c lar que a m ida que n 'ent raven 
de nous hav ien d'anar dexant el l loch els que ja hi e ren , des
prés d 'una xerrameca general castel lana, en honor de la qua l 
m ó l l s s 'obl idaven de la finalitat que' ls havia portat a la bot iga 
tornantsen sense mercadejar rès. 

T o t d 'una aparegué d ins la bot iga ' l t r i o m f a n t Saladeures 
ab el séu ayre de super io r i ta t y protecció ab el qua l totsegui t 
se feya ov i rador a tot arrèu ahont actuava; no obstant , era u n 
verdader demòcrata, tant per sa i ndumen ta r i a com per sa mí 
mica y son tracte. Anava acompanyat de dos al t res, un c o m 
prador d 'an t igu i ta ts de certa potencia però d ' incer t conexe-
ment d'aquest ram que i nc iden ta lmen t tocava, y un venedor 
m ò l t t rempat a qu i l i deyen el Ma l l o rqu í . Dec id i t com s e m 
pre entrà E n Saladeures sense adonarse de m o m e n t de lo d i s 
t i ng ida qu'era la concur renc ia que omplenava la bot iga y e t -
gegà per via d 'un Deu vos guar t la salutació acostumada quan 
s ' i n t roduh ía d ins a lgun catau d 'an t iquar is : «ja ha ar r ibat l 'ay-
gua» c r i dan t ab forta veu , com vo lent d i i també lo que tot 
sov in t deya «s'ha acabat el b ròqu i l » car e l l era p rou valent per 
a ferse seva la peça més vo lguda y respectada, valgués lo que 
valgués, pu ix son afany d'acaparador d 'an t igu i ta ts era insa
c iable. «Qi/iew es ese.3» preguntà a la Si lver ia una d'aquelles 
senyores, in t r igada . «E's un f u e r t e acaparador de cosas a n l i -
guas p o r al io que sea su v a l o r . a «As i me t ranqu i l inp , pues c o 
mo no soy aun cosa vieja, no i'a a acapararme.» 

«Que hay . amigo Car ranca?» seguí en Saladeures ab un 
to bastant més rebaxat. «Çiíe se t raba ja mucho y se vende p o 
co» contestà la S i lver ia , la q u i qualsevol haur ia sospitat q u ' a -
ludía a n'aquel la nombrosa y escol l ida concorrenc ia que 
taponava a les hores la bot iga. «Com ho vol fer, senyora S i l 
veria?» reprengué En Saladeures; «d'axò no 'n t i nch pas gens 
de co lpa, p e r q u è ja sab vostè que no sóch dels que perd i ' l 
temps; al grà, grà, y al v i , v i ; tant ne vo ls , tant te 'n d o n o ; 
que'ns en tenèm, bé, d ine r a mà , y al t i j ' io ; que no l l i g u è m , 
pàssiho bé que cauen gotes, y tan amichs com sempre.» «>lsí 
me gustan los hombres;» d igué la S i lver ia ; «y que d i g u i n el 

I 
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que v u l g u i n els l lenguetes: que si at rapo als ado rm i t s , que 
s i 'm valch de la pressió del d iner , que si faig ma l ais c o m e r -
ciants d 'ant igu i ta ts per que sols els hi dexo pel m ó n , poch y 
dolent y faig pujar la mercancía y per jud ico als compradors 
a l ic ionats per que obro ' ls ul ls dels venedors al pagar bé les 
ant igal les y acaparar tot lo m i l l o r de casa. què? Que no 
badin els an t iquar is n i t i n g u i n mandra de vo l ta r ia , y que's 
gra t in la butxaca' ls senyors r ichs y' ls aristòcrates, si es qu 'en 
comptes d'aparentar mòl ts d'el ls son amor a les coses a n t i 
gues sense t e n i r n h i gayre, són més amichs del art que de la 
moda.» «Ben xafat.» d igué Kn Carranza, lï ls dos acompanyants 
d 'Kn Saladeures, també hi assentiren ab inc l inac ions de cap. 
Y' ls altres v is i tants anaren desf i lant , mò l ts d'ells per a fer 
com aquel ls dormi legues do L a a legr ia que passa qu i al des
pertarse se'n anaren , per var iar , a jeure a l 'era, ò siga a escal
far altres seyents d'altres an t iquar is y a consolar los exp l i càn t -
loshi les gangues que ob t ingueren els séus pares in ic iadors 
de ses coleccions quan n i n g ú conexía ' l verdader valor de les 
coses ant igues, n i ' ls séus p r i m i t i u s possehidors, n i ' l s matexos 
an t i qua r i s . Vèus ací per que compraren poch els successors; 
no s'hi podien aveni r ab el preu que ara alcançaren k s a n t i 
gal les, mercès, deyen, al derroche dels sal ta- taule l ls e n r i 
qu i t s , q u i no podent ostentar t í to ls avaladors del noble o r i 
gen dels séus antcpaasats n i cases senyorials n i mobles a u t è n -
t ichs v fami l ia rs de la ve l lu r ia , acaparaven castells, monest i rs , 
portalades y finestres del an t igor y' ls mobles d'èpoques pretè
ri tes per a axamol i rse seguint la moda in ternac iona l d ins 
d ' un Casal restaurat (?) farcit dels elements arquí iec tòn ichs 
més diversos y d 'un moblatge i ncongruen t , barrejat gene
ra lmen t ab estil inglés, adossats a unes parets cobertes de 
papers pseude-L lu is X V d 'a l lò més bon ichs. 

De tot axò que ohia per sa bot iga la Si lver ia de boca dels 
senyors de casta, si bé no 'n treya tot l 'ent re l la t , n 'h i pervenía 
com un afa lagament que tota l 'esponjava sens dubte per ata
v isme, y ' l bo d ' E n Carranza també tàc i tament hi conven ia , 
perquè' ls Carranza per una cosa ò al t ra havien donat al m ó n , 
guerrers, prelats y sabis, y f ins el President d 'una Repúbl ica. 

f J . SOLER Y PALET 



A U B A D ' A M O R — N o v e l d a CI'ANTON BUSQUETS Y PIJNSET 

• (Continuació) 

I I I 

Eren a Les Ol ictcs. Mat inada de sol p r imavera l , ben p r o 
pici per l 'anada a n'aquell santuari a comp l i r una prometença. 
La mare d 'En Pons havia passat un h ive rn dolent, de resultes 
de sa enfermetat c ròn ica ; y prometé a la Verge de Les Olletes 
un enf i la l l de parts de Rosari , un c i r i m o n u m e n t a l y una missa, 
si l i Icya la mercè, en cas de c o n v e n i r l i , d 'a l leuregir la del 
gam que, més que a n'el la, semblava mor t i f i ca r a la fami l i a . 
La miraculosa Regina d'aquel ls paratges d 'En Bas escoltà'l 
p rech; y, aprof i tant les vacances de Pasqua en que' l noy se 
trobava a casa, de te rminà regraciar el favor. La tarda abans, 
sobre l leuger matxo ensel lonat, se n'anaren a Sant Pr ivat per 
mor de ferh i n i t , y pu jar l 'endemà a pun ta de d ia al enrocat 
Santuar i pels séus propis peus. 

Ja hi eren feya estona. En Pons sort í , dexant a la seva mare 
entregada a l 'oració en la q u i e t u l de la capella, que guarda la 
ferrada rexa. Vo l ia sobtar ben sol el panorama d i la tadíss im, y 
s'enfi lava pels crenys de roca, salvant riscos peri l losos desco
b r i n t noves belleses. Sobretot s'aplanava sa vista pel t rau del 
pla de les Preses y haur ia vo lgu t d o m i n a r en son encantament 
la v i la de Sant Ee l i u , que tantes montanyes li tapaven. Y es 
que l i venía '1 recort de la passada festa ma jo r , y ab el la ' l ca l iu 
d 'una mà d in t re la seva, que havia t i n g u t la v i r t u t d ' a b r a n -
d i r l i ' l cor adolescent, anyo r i vo l encara d'aquel la mi rada dolça 
y prometedora ab que l 'acomiadà sa companya de sardanes; 
després, la suau conversa, n i t entrada, passejant carretera en l là ; 
després l 'encontre del iciós al anarsen a començar facultat m a 
jo r a la c iu ta t comta l , ab to t aquel l cu rs , que ja s'acabava; y 
per f i , la fr isança ab que esperava la festa v inenta per renovar 
les delicies d ' un i d i l i tant rosat: el p r imer que sentia arrelar 
d in t re séu. 

Qu ina estona de melangiosa contemplac ió ! S'hi t robava to t 
bél Sentia vera recança de que s'acabessin les vacances, y ab 
elles la directa c o m u n i ó ab la naturalesa que tan esplèndida's 
mostrava en el séu pais incomparab le . 

Quan tornà a la capella, s'adonà de que la seva mare no 
era sola a pregar. E n f r o n t de la prodigiosa imatge, dues d ò -
nes esgranaven una part del Rosari . Jove, l 'Una, tenia una veu 
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especial que sorol lava a rgen t inament , donanr t :er t ayre de poe
sía a la {"ançonera al ternat iva de la Salve y Santa. En Pons s'hi 
fixà, alcgrantse quisablo d 'aquel l encont re . Ven ia aparentar 
un any ò dos més que' l jove, y la gran ret irança que tenia ab 
la de m i s edat, feyen creure al heròu Pons que's tractava de 
mare y filla. No scqu ivocà pas. Els ermi tans els ho d igueren , 
al entrar per arreglar l 'àpat. 

A l cap de poch d inaven plegats, després de saludarse y e n 
cetar una conversa que anà animantsc per graus. 

—Y n o ' m coneix , senyora Fineta? T a n t que ha passat per 
casal Fàci m e m o r i a . — L a mare d ' E n Pons recociava sense l o 
grar son f i . 

—Vostè acostuma anar ab la noya cada vespre a Sant E s 
teve? La t i nch presenta, però no per conèxer la. 

—Bé hi anèm. Però n o ' m referexo a n'aquest p u n t . Vostès 
tenen una propietat pels vols de R idaura , fa? 

—Oy , qu'es certl Les Fenoses; no fa pas m ò l t que camb ia -
rem els masovers. 

—Donchs mòltes vegades, esperant l 'euga que se l 'en tor -
nava, havia entrat a casa. 

—Potser que s igui la mestressa de Comabel la . . . ! 
— L a mate xa. 
—Ja la sospitava, a O lo t , però què m'hav ia de pensarl Que 

han dexat de v iure a pagès, potser? 
— A y , Senyora F ine ta ; coses de la v i d a l — E n aquest p u n t , 

els joves s'havien alçat, y, instats per l 'e rmi tà , anaven a a d 
m i ra r un prodig i natura l a pochs passos de la capella. 

— F igur is qu'a la m o r t del meu mar i t . Deu lo perdó, seguí 
to t un m u n t de desgracies, que mot ivaren la cayguda del pa 
t r i m o n i de Comabel la , degut a la guerra sorda del meu cunya t ; 
y encara gràcies si' l meu germà, canonge, salvà la casa payral 
ab els qu in tars y un clap de bosch; lo jus t , just , per v iu re ab 
certa estretor la noya y j o . 

"— No 'n sabia rès. Per al t ra part , no es ex t rany, tota vegada 
que so estat tant de temps reclosa, sens poguer anar a veure les 
finques, com acostumava. Sí que' ls ha tocat mala mar fuga. 
Donchs, ¿qué pensa En Caro l , vàlgans Deul ¿Ni compassió té 
per la filla del séu germà? ¡ T a n t mate ix l 

— ¡Oh, lo pi t jor encara no ho sab vostèl 
— ¡Verge del T u r a ! ¿Encara més desgracies? 
— Lo més dolorós de to t , senyora F ineta , es el cas de la 
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noya. F igúr i s que de m ò l t joveneta, dels qu inze als setze anys, 
s'engrescà ab un nebot del senyor Rector: un noy que l i ba i l a -
va l 'aygua davant dels u l ls . Ins t ru ide t , educat, sense'ls ester lo-
caments qu 'acdstumen a acompanyar als joves en sa major ia . 
Mercès a son senyor oncle, seguia carrera, la de Farmacia, que 
acabà ab tot l l u h i m c n t . S'havia concertada la boda, y c o n v i n 
gu t que se'n an i r i en a v iu re a Sant Joan, ahont posaria esta
b l imen t . Però ve la sobtada m o r t del meu espòs y ab ella' ls 
daltabaxos de Comabel la , y ab to t axò' l refredament de re la 
c ions, fins a parar en el t rencament de la paraula donada a la 
meva pobra filla, que, jo no sé còm del t rastorn no's va mor i r . 
Perxò, ja l i d i ch , senyora F ineta , que va estar a les tres pedre
tes, c règu i . 

— Sí qu'es grave axò. Mare de Deu! Y no s'anà per a r re -
g la rho , med iant bones persones? El senyor Rector mate ix . . . 

— T o t lo que v u l g u i , filla; però rès se'n tregüé. A l cap de 
poch corregué la nova del séu prometatge ab la filla d ' un f a 
b r ican t de R ipo l l . [Ja pot comptar la meva pobra Tres ina còm 
la sobtaria tal noval Ne va seguir una tongada ben dolorosa. 
A l lavors fou quan se'm refermà l ' idea d 'anarmen a v iure a 
O lo t per a l l unya r to t recort y contrar ietat que pogués sobre
ven i r . Y , gràcies a Deu, anèm t i r an t ab l 'a juda del germà ca 
nonge, p rocuran t tots els medis per distreure a la noya. 

— |Es c lar l A ra ja dèu estar conformada. E l temps to t ho 
esborra. 

— [Ay , no sé! Bé ho vo ld r i a ; però sempre tan tr ista. Les 
comptades noyes de la nostra conexença han acabat per no 
ven i r tant com sol ien, per que no poden lograr feria sort i r . 
L 'ún ica distracció seva es el l leg i r , y axò l'acaba d'encaparrar. 
Però, què hi farèml 

— |Oh! Donchs, vostè dèu procurar per tots els medis, 
t rèure la d'aquest estat d 'a i l lament . L i pot ser per jud ic ia l , tota 
vegada que ' l séu posat ja es de sí tan h u m i l y sumís. 

— Per axò 'm fa témer, ja que no s'expansiona. N o l i puch 
pas arrencar may rès, per més que faci. Cal lada, sempre ca l la 
da, y jo l i conech que pateix d'esperit. — . 

La conversa de les dues senyores s'anà al largant fins a l 'hora 
de marxar , tarda en l là , cap a Sant Pr iva t . L 'Eudalet y la T r e 
sina feren altre tant , y encara l 'anaren seguint pel camí . Aque l l 
seny y delicadesa de la noya s' imposaren al hereuet Pons, una 
mica a r ruxa t , y va nàxer una gran s impat ia d 'aquel l encont re . 
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Les ducs marcs al vespre ja s'havien fet conf idencia i n t i m a de 
totes Ics seves coses, y quedaren ll igades ab una amistat tor ta; 
tant , que no passaven dos dies de la setmana que no's v is i tes
sin m ú t u a m e n t . Y axis fou com anà crexent l'afecció d ' E n 
Pons per la T resi na de (".omabella. E l la , per la seva part, rès 
feya d 'ex t raord inar i per a conquistar aquel l cor. Se considerava 
com una germana gran del Eudalet , y era axis com treva totes 
ses amagades qual i tats que tant admirava e l l , fins a creure que 
aquel la noya' l podr ia fer feliç en la v ida . Feya cap a dos anys 
que's tractaven amigab lement , y havia t inguda p rou ocasió el l 
per a estudiar la a f ondo , ident i l icantse en son caràcter; però de 
tal manera, q u ' i n l h i h i poderosament cn el seu c a m b i radical , 
cambiant de companys y d ' inc l inac ions . La devoció per la m ú 
sica, el la l 'h i encomanà. Quantes vetlles havien gosat del encís 
dels grans mestres del p ianol La Tres ina ' l dominava a d m i r a 
b lement , y el l se plavia cn escoltaria, qu ie t , somniós , des d ' un 
àngul de saleta, quan anava a férloshi visi ta, qu'era ben sov in t . 

(Acabarà. ) 

L A D E X A D ' E N J O S E P H S O L E R Y P A L E T 

A b goig amp l i èm una not ic ia con t i nguda en el bel l ar t ic le 
que a la m e m o r i a d ' E n Soler y Palet (a. c. s.) dedicà E n M o -
l iné y Brasés y aparegué al prop-passat n ú m e r o de CATALANA. 

Ind icava, e log iosament , l 'a r l i cu l is ta , que ' l valuós tresor 
a rqueo lòg ich , j u n t ab el b ib l i og rà l i ch , dexats pel d i f u n t , pas-
saràn ín tegrament , a Tarrassa, la c iu ta t nad iua d'aquest. 
Donchs , autor isats per la d igna v iuda d ' E n Soler y Palet, 
Na Elissea Casanovas, podèm consignar que , ab la predi ta 
donac ió , serà feta la de la casa payral del benemèr i t finat, a 
fi y efecte de que s ' instal i en el la ' l menc iona t tresor a rqueo 
lòg ich y b ib l i og rà f i ch . 

En la l loança d 'un procedir tan filialment exemplar , tan 
honarador del p lorat a m i c h , com ennob l i do r de la h istòr ica 
Egara, qu 'e l l tant s 'est imà, ben segur que'ns h i acompanya -
ràn tots els qu i c reuen, com creyèm nosaltres, que la vera 
g lor ia de Cata lunya ha de pervenir de la que alcancin les l o 
cal i tats y ' ls te r r i to r is que la i n teg ren .—J. R. 



DELS LLIBRES NOUS 
NARRACIONS EXTRAORDINÀRIES (IH Serie) 

de Joan Sar'taniaiía 

L ' E S T U D I A N T D E T O L O S A 

A l bo dels meus amors , un succés sensacional torbà' l plà-
cit assossech de la v ida tolosana. Napoleó Bonapar t , de re torn 
d 'Espanya, féu sa entrada en ma ciutat ab son magn i f i ch se
gu ic i impe r i a l : prínceps, mariscals, duchs , min is t res , comis
saris y cortesans; tots i l ampants , soberchs y empal legats, iots 
r ibetats de galons, tots gua rn i t s de creus y p lomes, ab viva 
l l uh ide ra d 'or y b r i l l an ts . 

L 'Emperado r sojornà dos dies a To losa . Cosa com a q u e 
l la ! . . . N o h i hav ien prous ul ls per a m i ra r , n i boques per a 
par larne. Q u i més anava de revol ta, eren les dònes, les qua ls , 
per tal de ferse ovirables del estol de cortesans, se donaven 
l 'atroç mar t i r i de cambiarse les gales hora per a l t ra . 

Jo estiguí present a la pomposa recepció que ' l m u n i c i p i de 
To losa féu en honor de Bonapar t . En e l la , en n o m dels estu
d iants , vaig p ronunc ia r uns quants mots donan t la benv in 
guda a n'aquel l sortós soldat d 'aventura Quan vaig haver aca
bat m o n cur t par lament , l 'Emperador p reguntà ab veu baxa 
a On dels capgrossos que tenía a la vora, q u i era j o . Y en d i r l i 
l 'a l tre ma nomía y la restallera de qual i tats y mòr i ts que se
gu ramen t me degué a t r i b u h i r a g ra tc ien t , Napoleó restà guay-
t an tme ab manifest interès. 

A l vespre a cà'la V i l a , abans del banquet o f i c ia l , el batl le 
me pregà ab gran instancia que jo fos gen t i l de parlar al t ra 
vegada y que volgués amenisar la festa, donan t conversa als 
hostes i lustres mentres anéssim men jan t . A x í t raur ia del t o l l 
a més de quatre personatges indígenes, els quals , solament en 
pensar en la cara del Emperador ja estaven atorro l la ts . De 
bons oradors n 'anavem escassos a To losa , y entre l 'elernent 
granat poca gent h i havia que possehís el discret y d i f í c i l es-
parpal l de fer interessant y agradable la vana çausserie. A m i , 
— v u l l d i r ho sense p resumpc ió , — n o ' m mancava e loqüènc ia , 
n i bones maneres, n i gràcia en el parlar. De més a més, pas
sava per bon poeta. Y axò, j u n t ab ma na tura l des invo l tu ra y 
la s impat ia que inspi rava ma persona, 'm servi per íectament 



per a fer amol la r d 'una manera amena la severa rigidesa de la 
et iqueta, sense molestar ni cansar l 'atenció del gran Bonapar t , 
n i empipar al) exerrrehides y indigestes paragrafades la f r i v o 
l i tat de son b r i l l an t segu ic i , el qua l estava per altres a m o -
hinos. 

A l 'hora deis b r ind is el bat l le 'm féu par lar . M o n discurs 
fou c u r t , però d 'una ru t i l an t fioritura. A l t r a m e n t , me són 
obl idades les boniques coses que sor t i ren de ma boca en a-
que l l par lament . Crech, per axò, que val m é s a x i . Sols guardo 
la lixesa d ' un detal l anecdòt ich. Quan vaig a lçalme per a aviar 
m o n d iscurs , l 'Emperador , — q u i no havia tastat en tot c' 
l larch sopar més que un plat de sopa de tapioca, — tenia en 
una mà un ou passat per aygua, y , en l 'a l t ra, una cul lereta 
d 'or per a picar la closca y cruspi rse ' l c o n t i n g u t . Donchs , en 
acabar m o n d iscurs , Bonapar t encara roman ia en la matexa 
d isposic ió: l 'ou restava intacte en sa m à . L 'home s'havia a b 
sort escol tantme y's d istragué de la manduca . 

D'aquest de ta l l , gayrebé por tentós , les c ròn iques to losa
nes n'anaren plenes du ran t mò l t temps. Com ax i mate ix , t a m 
bé, de les breus paraules que l 'Emperador me d i r ig í en pich 
vaig haver p ronunc ia t la meva magistra l peça ora tor ia . 

—Senyor G ivane l : — me d igué mò l t a f e c t u o s a m e n t , — e l 
m i l l o r elogi que puch fer de la vostra agradable persona, es 
qu'encara recordo ' l vostre n o m d'ençà d'aquest mat í en que 
me l 'han d i t .— 

Y desseguida's posà a xa r rupar el famós ou que c u l m i n à 
la epopeya d 'aquel l sopar fastuosíssim. 

NOTA D'ADVENT 

A En Joan M * Guasch. 

II 

Per l'AdueiÜ 
la terra reposa dolçament, 

reposa la f a d i ^ a 
de tant J l o r l ' y f r u y l a r , mentres persent 
/ u r p a r , en ses entranyes, persistent, 
el g r à de blat que vol tornarse espiga, 

S. Á R M E N T E R 



REVISTA 
Llibres 
NARRACIONS EXTRAORDINÀRIES 

(tercera sòrie), per Joan San
tamaría. 

En el camp de les lletres ca
talanes En Joan Santamaría està 
artigant y forguinyant una fcxa 
allunyada de ics altres. Son t re
ball es dur y esforçat, però la 
feyna que porta feta ja's veu de 
un tros l luny. Llàstima q u a l 
l laurar ha dcxat unes antares 
massa grosses de les que Vox 
popul i ara vol parlar. 

Però, abans, l legiu aquestes 
ratlles de tPei'sonas, obras y 
cosas-» del Ortega y Gasset, jove 
publicista madri leny, no man
cat de talent. 

«La criatura liviana y de án i -
»nio fofo piensa que el mundo, 
»eii su tremenda fatalidad, es 
»un inmenso juguete, una d i -
wersión meta/Uica, nada más; 
»con esta disposición de espír i -
»tu lo sumo que puede el h o m -
»bre producir es una l i teratura 
«ingrávida como esta l i teratura 
•»pómc\ toda ella porosa y adje-
»tiva, a que nos vamos habi -
stuando. El hombre respetuoso 
• piensa, en cambio, que es el 
«mundo un problema, una do-
slorosa incógnita obsesionante 
»y opresora que es preciso re-
»solver o cuando menos aprox l -
• marse a su solución.» 

Donchs, bé; En Santamaría 
no fa l i teratura pómen, i ng ráv i 
da y porosa per que pertany a 
la categoría d'homes respectuo
sos que senten l'obsessió y l 'o
pressió del gran problema del 
món , emperò al sentirla, s'hi 
exalta, s'electrisa y cerca desen-

tranyarlo per vies extraordinà
ries ò simbòliques. 

Ja l'any passat, quan Vox po
pu l i donà compte als l legidors 
de CATALANA de la oegona sèrie 
de Narracions Extraordinàries, 
O H i i c n i à la justesa ab qu 'En 
Santamaría batejava l lurs pro
duccions y cercà afil iar al no
vell autor cntrc'ls imaginatius 
simbolistes, hennòtichs ò eso-
tèrichs d'antich ò novell en 
cuny, esscntli impossible asso-
l i rho. Avuy, al l legir la Tercera 
sèrie de Narracions Ex t rao rd i 
nàries, ha notat qu 'En Santa
maría's decanta vers el s imbo
l isme; es a d i r , que vol expres
sar en les seves produccions lo 
que precisament ha callat al es-
crí areles. 

Axis. per exemple, al escriure 
En Santamaría Opera Omitid, 
no sentia precisament el drama 
dels personatges que'ns presen
ta, sinó qu'aquests l i servien 
d' instrument per a expressar el 
gran drama de l 'Humanitat da
vant de la seva obra perdurable 
y sempre amenaçada de que la 
fatalitat ò'l destí la malmeti ò 
anorreí. 

«L'Estudiant de Tolosa» es el 
drama de la cont inui tat de les 
passions a través dels temps; 
l'eterna reaparició dels t ipus, 
dels caràcters damunt la terra. 

L'oncle Marsal d't£7 Casca
bel!» pot ésser, senzil lament, la 
pintura d'un personatge ext ra
ord inar i , d 'un gran mentider, 
però també podria significar la 
paradoxa vivent, l'encarnació 
de lo extraordinari en lo o r d i 
nar i , la falsetat de la real apa
rença y la realitat del somni . 
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«.L'Aprenent de b ruxo l * me
reix ratlles apart, tant per les 
dimensions com per sa cons
trucció de novélela. 

Ens trobèm davant d'un'altra 
producció en que'ls personat
ges ens semblen vehícols escu-
l l i ts per l 'autor per a expressar 
al lò que precisament no escriu. 
La l luyta del home contra les 
immutables lleys de la nostra 
existencia terrenal, apar qu'ha 
estat el f ibló qu'ha mogut a En 
Santamaría a escriure les l lar
gues pàgines d'aquesta nové
lela. 

Axis. la creació que fa'l b r u -
xot d'aquella Bereniceani f ic ia l , 
recorda la de Wagner, dexeble 
de Faust, d'aquell Homunculus 
que ve al món dihent: — «Y bé, 
»papà, ;còm anèm?... Abràçam 
»tendramcnt sobre'l teu cor, 
»però no aprelis massa, no fos 
»cas que's trenqués el vidre. 
«Aquest es el caràcter de les 
»coses: a lo qu'es natural, l ' U -
»nivers casi l i resulta insu l i -
»cient, però lo art i f icial exigeix 
»un espay tancat.»... La Bereni-
ce art i f icial del Aprenent de 
bruxot té les aparences de la 
natural, però nó l'ànima. Ella 
no pot tenir dues existències y'l 
pobre jove enamorat s'ha de 
rendi r al destí. Ni Jesús pol 
desl l iurar lo del drama, car no 
pot fer que dexi d'ésser horne 
e l l , ni qu'ella traspassi les i m 
mutables lleys de sa existen
cia. 

Ahont Vo.v ;»O/»IÍ/I torna a tro
bar al Santamaría d'abans es en 
« / í / carro dels morts». La v igo
ria del estil y la densitat de la 
Impressió tornen a aparèxer en 
aquesta narració, la més curta 
de la sèrie. Y d iu Vox popul i 
que rcaparexen per que aquesta 
tercera sèrie de Narracions E x 
traordinàries, l i teràriament es 
infer ior a les altres. Té la prosa 
lenta, dexatada ò premiosa y 
fins sembla que, a vegades, l'au
tor fu ig de la sobrietat a t ruch 
d'estampar una sèrie de mots 
rebuscats ò extraordinaris y 
àdhuc, potser, a voltes, inven
tats. 

¿Féu cas el senyor Santama
ría de lo que l i digueren els 
preciosistes filòlechs al comen
tar l 'anterior volum de narra
cions? Si es axis — y valgui la 
expressió — ja l'han servit de 
parroquià, car la vigoria y la 
sobrietat qu'abans l i alabarem, 
no l'hem vista, gayrebé gens, 
avuy. En cambi, hem seguit no
tant el mateix defecte d'alesho
res d'usar l i teràriament mots 
un xich massa pagesos ò gros-
sers. ¿Per què, per exemple, es
c r iu : «colpinlse ab la mà la se
pi l iera del venlrel l* y no cerca 
un'altra fornia menys extraor
dinaria y no tan ord inar ia de 
d i r lo mateix? 

¡Llási imal Car En Santamaría 
es escriptor de talent, es o r i g i 
nal y, sobre tot, es independentl 

VOX POI'ULI 

A T T A "RAXir^A ()hta. nova d 'Angel G u i m e r à 
r ^ L , l ¿ \ L ) i \ l \ \ ^ n . Se ven a tot a r ròu. 2 Ptcs. 
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